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See the notice on TED website 45071-2014 - Competition
Poland-Łodygowice: Credit granting services
OJ S 28/2014 08/02/2014
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Łodygowice

: ul. Piłsudskiego 75Postal address
: ŁodygowiceTown

: 34-325Postal code
: PolandCountry

: Gmina ŁodygowiceContact person
: Magdalena UjaFor the attention of

 E-mail: zp@lodygowice.pl
: +48 338630518Telephone

: +48 338630501Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.lodygowice.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Udzielenie kredytu długoterminowego w wysokości 5 700 000 PLN.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 6: Financial services a) Insurances services b) Banking and investment 
services
Main site or place of performance: Gmina Łodygowice.
NUTS code PL225 Bielski

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/45071-2014
mailto:zp@lodygowice.pl?subject=TED
http://www.lodygowice.pl
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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiot zamówienia:
Udzielenie kredytu długoterminowego w wysokości 5 700 000 PLN, z przeznaczeniem na:
— finansowanie planowanego deficytu budżetu gminy Łodygowice w wysokości 3 016 687 
PLN,
— spłatę wcześniej zaciągniętych zobowiązań z tytułu pożyczek i kredytów w wysokości 2 683 
313 PLN.
Warunki realizacji przedmiotu zamówienia:
1. Harmonogram spłat kapitału- stanowi załącznik nr 5 do SIWZ.
Karencja w spłacie kapitału od podpisania umowy: do 30.1.2015 roku.
Okres spłaty kredytu: od 31.1.2015 roku do 31.12.2024 roku.
2. Uruchomienie kredytu następować będzie w transzach, w terminie do dnia 31.12.2014 roku, 
na podstawie pisemnej informacji Kredytobiorcy o terminie i wysokości uruchamianej transzy, 
która wpłacona będzie w złotych /PLN/ na rachunek bankowy Zamawiającego:
Bank Spółdzielczy w Żywcu 95 8137 0009 0000 2541 2000 0020
Uruchomienie poszczególnych transz kredytu następuje w ciągu trzech dni roboczych po 
złożeniu przez Kredytobiorcę pisemnej dyspozycji wypłaty, bez składania odrębnego wniosku 
kredytowego podlegającego rozpatrzeniu.
3. Kredytobiorca zastrzega sobie prawo niewykorzystania całości kwoty kredytu bez 
dodatkowych kosztów.
4. Kredytobiorca zastrzega sobie możliwość wcześniejszej, przed ustalonymi terminami, spłaty 
rat kredytu bez ponoszenia dodatkowych kosztów. Zamiar wcześniejszej spłaty kredytu 
zostanie zgłoszony bankowi w formie pisemnej przynajmniej na 7 dni przed planowaną spłatą. 
Wcześniejsza spłata całości lub części kredytu nie oznacza jego wypowiedzenia.
5. Spłata odsetek od kredytu dokonywana będzie w ratach miesięcznych na koniec miesiąca, 
na podstawie pisemnych informacji wystawionych przez Bank, według zmiennej stopy 
procentowej ustalonej wg stawki WIBOR 1M z ostatniego notowania w miesiącu 
poprzedzającym miesiąc za który naliczane będą odsetki + marża banku.
6. Wyliczenie kosztów kredytu na podstawie stawki WIBOR 1M z dnia 22.1.2014 r. r., przy 
założeniu uruchomienia całości kredytu w jednej transzy w dn. 31.12.2014 r.
7. Do obliczenia odsetek należy przyjąć 365 dni w każdym roku (rok przestępny=365 dni).
8. Spłata odsetek następować będzie począwszy od miesiąca następnego po uruchomieniu I 
transzy kredytu, Zamawiający nie przewiduje karencji w spłacie odsetek.
9. Spłata odsetek następować będzie na ostatni dzień roboczy miesiąca poza pierwszą 
płatnością odsetek, które będą spłacone na ostatni dzień roboczy następnego miesiąca.
10. Kredytobiorca zastrzega sobie prawo do prolongaty spłaty kapitału w ramach 
poszczególnych rat za zgodą Kredytodawcy i po podpisaniu stosownego aneksu do umowy. O 
wysokości prolongowanej kwoty kapitału i nowym terminie jej spłaty, Kredytobiorca 
poinformuje Bank najpóźniej na 7 dni przed terminem, w którym przypadałaby płatność raty 
kapitałowej, gdyby nie była ona prolongowana.
W przypadku prolongaty spłaty kapitału wnioskowanej przez Kredytobiorcę, Bank nie będzie 
pobierał jakiejkolwiek dodatkowej prowizji, ani żadnych innych opłat, oprócz należnych 
bankowi odsetek od zadłużenia. Prolongata nie wpłynie na wydłużenie okresu kredytowania.
11. Kredytobiorca zastrzega sobie, iż w trakcie trwania umowy kredytowej, w przypadku 
powstania jakichkolwiek okoliczności powodujących, że marża banku lub prowizje uległyby 
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zmianie lub powstałaby okoliczność opłacania przez Kredytobiorcę nowych marży lub prowizji 
– nie będą one dotyczyły Kredytobiorcy i niniejszej umowy kredytowej.
12. Zabezpieczeniem Kredytu będzie weksel własny In blanco z wystawienia Zamawiającego 
wraz z deklaracją wekslową. Skarbnik Gminy nie złoży kontrasygnaty na wekslu. Skarbnik 
złoży kontrasygnatę na deklaracji wekslowej oraz na umowie kredytowej.
Zamawiający przewiduje złożenie oświadczenia o poddaniu się egzekucji na podstawie 
bankowego tytułu egzekucyjnego. Na oświadczeniu zostanie złożona kontrasygnata skarbnika.

CPV code(s)
66113000 Credit granting services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.4.2014.  31.12.2014Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. W prowadzonym postępowaniu Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 1 
000,00 PLN (tysiąc złotych).
2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert, przy czym wniesienie 
wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas gdy bank prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert.
3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądzu,
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
3) gwarancjach bankowych,
4) gwarancjach ubezpieczeniowych,
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości ( Dz. U. z 
2007 r. Nr 42,poz. 275 ze zm.).
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4. Poręczenia lub gwarancje, wnoszone jako wadium muszą być ważne minimum przez okres 
związania ofertą i dotyczyć przedmiotowego zamówienia.
5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem /operacja bezgotówkowa/ na 
rachunek bankowy w Banku Spółdzielczym w Żywcu nr 40 8137 0009 0000 2541 2000 0040.
6. Jeżeli wadium jest wnoszone w innej formie niż pieniądz należy je złożyć w Kasie Urzędu 
Gminy Łodygowice przed ostatecznym terminem składania ofert.
7. Wykonawca, którego oferta nie zostanie zabezpieczona wadium, zostanie wykluczony z 
postępowania, a jego oferta uznana za odrzuconą.
8. Zamawiający dokona zwrotu wadium zgodnie z warunkami określonymi w art. 46 ustawy 
Prawo zamówień publicznych.
9. Zamawiający żąda ponownego wniesienia wadium przez wykonawcę, któremu zwrócono 
wadium na podstawie art. 46 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania 
jego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza. Wykonawca wnosi wadium w terminie 
określonym przez Zamawiającego.
10. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art.26 ust. 3, nie złożył dokumentów lub oświadczeń, o których 
mowa w art. 25 ust.1 lub pełnomocnictw, chyba że udowodni, że wynika to z przyczyn 
nieleżących po jego stronie.
11. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, zamawiający zwraca je wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę.
12. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli wykonawca, którego oferta 
została wybrana:
— odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie,
— nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy,
— zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli 
wykonawca oświadczy, że jest uprawniony do wykonywania czynności bankowych zgodnie z 
odpowiednimi przepisami.
Na potwierdzenie spełniania tego warunku wykonawcy złożą oświadczenie, stanowiące 
załącznik nr 2 do SIWZ oraz zezwolenie uprawniające do wykonywania czynności bankowych 
wydane zgodnie z ustawą z dnia 29 sierpnia 1997 r. Prawo Bankowe (t.j. Dz. U. z 2012 r. poz. 
1376 ze zm.) lub inny dokument potwierdzający, że wykonawca jest uprawniony do 
wykonywania czynności bankowych.
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III.2.2. Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w 
tym zakresie.
Minimum level(s) of standards possibly required: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego 
warunku w tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.
Minimum level(s) of standards possibly required:
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
RIP-ZP/02/2014

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
24.3.2014 - 09:00
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Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 24.3.2014 - 09:00
Place:

Łodygowice, ul. Piłsudskiego 75.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. W celu potwierdzenia, iż wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu wykonawca 
obowiązany jest przedłożyć:
1.1. Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu wynikających z art. 22 ust. 
1 ustawy (załącznik nr 2 do SIWZ), a także – o ile wynika to ze złożonego oświadczenia – 
pisemne zobowiązanie innych podmiotów do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na okres korzystania z nich przy wykonaniu zamówienia.
1.2. Zezwolenie uprawniające do wykonywania czynności bankowych wydane zgodnie z 
ustawą z dnia 29 sierpnia 1997 r. Prawo Bankowe (t.j. Dz. U. z 2012 r. poz. 1376 ze zm.) lub 
inny dokument potwierdzający, że wykonawca jest uprawniony do wykonywania czynności 
bankowych.
2. W celu potwierdzenia, iż Wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania z powodów, 
o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy, należy przedłożyć następujące dokumenty:
2.1. Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia – załącznik nr 3 do SIWZ.
2.2. Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert (warunek aktualności 
spełniać będzie również dokument wystawiony z datą wcześniejszą, lecz odpowiednio 
potwierdzony przez organ wydający w wymaganym terminie).
2.3. Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
2.4. Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
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opłacaniem podatków oraz składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub 
potwierdzenie, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
2.5. Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 4–8 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
2.6. Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
2.7. Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
2.8. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt. 5-8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 5-
8, 10 i 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert, z tym, że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
2.9. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, składa następujące dokumenty:
2.9.1. Zamiast dokumentów, o których mowa w pkt. 2.2–2.4. i 2.6 składa dokumenty 
wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości (wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert),
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu (wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert),
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie (wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert).
2.9.2. Zamiast dokumentów, o których mowa w pkt. 2.5 i 2.7 składa zaświadczenie 
właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania 
osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 4-8, 10 i 11 
ustawy (wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert).
2.9.3. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 2.9.1. i 
2.9.2. zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także 
osoby uprawnione do reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub przed notariuszem.
3. Pozostałe dokumenty, które Wykonawca jest zobowiązany złożyć wraz z ofertą:
3.1. Wypełniony Formularz ofertowy (zał. nr 1 do SIWZ), zawierający m.in.:
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— oświadczenie o zapoznaniu się ze Specyfikacją Istotnych Warunków Zamówienia wraz ze 
wszystkimi załącznikami i przyjęciu ich bez zastrzeżeń oraz o uznaniu się za związanymi 
określonymi w niej postanowieniami i zasadami postępowania,
— oświadczenie o przyjęciu terminu związania ofertą przez okres 60 dni,
— oświadczenie o zobowiązaniu do zawarcia umowy na warunkach określonych we wzorze 
umowy (załącznik nr 4 do SIWZ).
3.2. Wykonawca zgodnie z art. 26 ust. 2d ustawy Prawo zamówień publicznych ma obowiązek 
złożyć listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust.
2 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych, albo informację o tym, że Wykonawca nie 
należy do grupy kapitałowej – załącznik nr 6 do SIWZ.
3.3. W wypadku wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia dokumenty, 
o których mowa w pkt. V.2 SIWZ ppkt. 2.1-2.7. i pkt. V.3.2. winny zostać przedłożone odrębnie 
w odniesieniu do każdego z wykonawców.
3.4. Jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy Pzp, polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b 
ustawy Pzp, a podmioty te będą brały udział w realizacji części zamówienia, przedkłada także 
dokumenty dotyczące tego podmiotu w zakresie wymaganym dla wykonawcy, określonym w 
pkt. V.2 SIWZ ppkt. 2.1–2.7.
3.5. W przypadku złożenia oferty przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia – pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawców w niniejszym postępowaniu 
albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszelka korespondencja, oświadczenia, wnioski adresowane będą do Pełnomocnika (Lidera) 
ze skutkiem wobec wszystkich mocodawców.
3.6. Pełnomocnictwo udzielane osobom podpisującym dokumenty ofertowe, o ile prawo do 
reprezentowania wykonawcy w powyższym zakresie nie wynika wprost z dokumentów 
rejestrowych – postanowienie niniejsze stosuje się odpowiednio do reprezentowania 
wykonawcy powołanego i funkcjonującego na podstawie przepisów ustaw.
3.7. Uwaga!!! Dokumenty, o których mowa wyżej, należy przedłożyć w formie oryginału lub 
kserokopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez wykonawcę lub osobę 
upoważnioną do składania oświadczeń woli w imieniu wykonawcy – zgodnie z załączonym 
upoważnieniem.
3.8. W przypadku, gdy złożona przez wykonawcę kopia dokumentu będzie nieczytelna lub 
będzie budzić wątpliwości co do jej prawdziwości, zamawiający może zażądać przedstawienia 
oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii dokumentu.
3.9. Dokumenty sporządzone w języku obcym należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język 
polski, poświadczonym przez wykonawcę lub osobę upoważnioną do składania oświadczeń 
woli w imieniu wykonawcy – zgodnie z załączonym upoważnieniem.
3.10. W przypadku, gdy złożone przez wykonawców dokumenty, oświadczenia dotyczące 
warunków udziału w postępowaniu zawierają dane/informacje w innych walutach niż złoty 
polski, Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty przyjmie kurs NBP z dnia publikacji 
ogłoszenia o zamówieniu w dzienniku Urzędowym UE.

Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs walut przez NBP, Zamawiający 
przyjmie kurs przeliczeniowy z ostatniej opublikowanej tabeli kursów NBP przed dniem 
wszczęcia postępowania o zamówieniu. Kursy walut dostępne są pod następującym 
adresem internetowym: http://www.nbp.pl/home.aspx?f=/kursy/kursy_archiwum.html

Zamawiający będzie korzystał z „Archiwum kursów średnich – tabela A”.
http://www.nbp.pl/home.aspx?c=/ascx/archa.ascx

Procedures for review

http://www.nbp.pl/home.aspx?f=/kursy/kursy_archiwum.html
http://www.nbp.pl/home.aspx?c=/ascx/archa.ascx
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VI.4.2.

VI.4.1. Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587700Telephone

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy zgodnie z działem VI ustawy Prawo z zamówień publicznych.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu.
5. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Uznaje się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia za pomocą jednego ze sposobów określonych w art. 27. ust. 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych.
6. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
istotnych warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia na stronie internetowej.
8. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
9. W przypadku wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania 
ofert.
10. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Izbę orzeczenia.
11. W przypadku wniesienia odwołania Zamawiający nie będzie mógł zawrzeć umowy do 
czasu ogłoszenia przez Izbę wyroku lub postanowienia kończącego postępowanie 
odwoławcze.
12. Po wniesieniu odwołania Zamawiający prześle niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 
dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia, zamieści je również na stronie 
internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu i jest udostępniana 



45071-2014 Page 10/10

VI.5.

VI.4.3.

specyfikacja, wzywając wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego.
13. Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni 
od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. Zgłoszenie przystąpienia 
doręcza się Prezesowi Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo elektronicznej 
opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu, a jego kopię należy doręczyć Zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie.
14. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się uczestnikami 
postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało rozstrzygnięte 
na korzyść jednej ze stron.
15. Zamawiający może wnieść do Prezesa KIO odpowiedź na odwołanie. Odpowiedź na 
odwołanie wnosi się na piśmie lub ustnie do protokołu.
16. W przypadku uwzględnienia przez Zamawiającego w całości zarzutów przedstawionych w 
odwołaniu KIO może umorzyć postępowanie na posiedzeniu niejawnym bez obecności stron 
oraz uczestników postępowania odwoławczego, którzy przystąpili do postępowania po stronie 
wykonawcy, pod warunkiem że w postępowaniu odwoławczym po stronie Zamawiającego nie 
przystąpił w terminie żaden wykonawca. W takim przypadku Zamawiający wykonuje, powtarza 
lub unieważnia czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia zgodnie z żądaniem 
zawartym w odwołaniu.
17. Jeżeli uczestnik postępowania odwoławczego, który przystąpił do postępowania po stronie 
Zamawiającego, nie wniesie sprzeciwu co do uwzględnienia w całości zarzutów 
przedstawionych w odwołaniu przez Zamawiającego, KIO umarza postępowanie, a 
Zamawiający wykonuje, powtarza lub unieważnia czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia zgodnie z żądaniem zawartym w odwołaniu.
18. Jeżeli uczestnik postępowania odwoławczego, który przystąpił do postępowania po stronie 
zamawiającego, wniesie sprzeciw wobec uwzględnienia w całości zarzutów przedstawionych 
w odwołaniu, KIO rozpoznaje odwołanie.
19. Sprzeciw wnosi się na piśmie lub ustnie do protokołu.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: Internet address http://uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
5.2.2014

http://uzp.gov.pl

